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AR TR, oA 2E R N B B s b 25, IR B A BB I XA BTIR AL

B e WIRIER 3 H BRI /2, BRI —-Miss 4. Wik, 55
AR —T IO TR S R, TERIESC AR AR I ARG A rT el i S AR . 1
st b, BRI RGP LIS T 55, JFEAR R BT
WEFHIE, Pl B LT 58 a2 I 5 Bk R B A 55 i fE Y - A7
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MR R TR A M R O AR, TR AR TR U DLl 4L 18 ( Halliday) B9 RGEHE 24 1
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Jacobson) , ZXIKMRFFEMAES. b, 4ERAAIURNT 1958 4F R THAN Lk
FOBSCHR A BRI AR ) FEAATHL R J) — (LB 5 2 UM B S B 2,
11959 4R KR GEBIERIE 5 8D EMIE S F UM EEIER R M a 2z k.
HHEASATHIN NI 5 A5 5 B A TR — MRS BN 7 — AT, B S Pr Ui
S B, R e BT 5 UG 5y X B AT O RO E o B8 5% [ 25 44
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House, J. Translation Quality Assessment: A Model Revised [M]. Germany: Gunter Narr Verlag Tubingen, 1997.
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] I D [ ) R AR AR RO AR T & &4 0 (BIRAIE S 4308 ) (1965) , #2171
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R TIE BRI 02K 48 (level shifts) FIJEWGE 45 ( category shifts) [AJR;  7E3X 18
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AT ik, FAHIE S IR S 5 iz i — PRk e, EEMREES B
HZ R SR T NRR, B B —Fh SO e i o) — Fh SR,
—FEF WA RN () AR SR R — R R . K,
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R F AR B A R DR AP R I . BeRTE UL, B AE G VF 2 1R ok
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@ Nida, Eugene A, C RTaber. The Theory and Practice of Translation [M]. Leiden: E J Brill, 1969.
@ R, SEE. AP ERREeUE AE S A U] tE SRR 2010 (2) 2 204-206.
@ Catford, C. J. A Linguistic Theory of Translation [M]. London: Oxford University Press, 1965.
@ Neubert, A, G M Shreve. Translation as Text [M]. Kent: the Kent University Press, 1992. 3K3535, #[E3C,
BREE S EIEU IM]. o E B 2002 (3): 3-7.
® Baker, M. In Other Words: A Coursebook on Translation [M]. London: Routledge, 1992.
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L A% 3 PR3 SCAS 0 i R AL S AR e TR R IR EE T A AL S 2R R
( community interpreting) AYBFFEERM], PEREAEAZPRHEASGRE] T AR BB, 2
] ( ARIABZS 5 FHMEEE ) 178 R IE BR T2 1 = IR G &R . X LeF T
TEARKARRE EARSE TAE IR T o DRSNS A M A L8R 5 DT SRR . TR
1, Tl AR TR S A AER 2O O L BUR O H AR 3 R HUR S FIAUR
s ERITE .

A, AERXAIT ) LA RS SRR IR A PRE S o, WA R TR T
VP ALV E T S BRI, SRR RM TR, WREHR T,
BPUESNE IR A R RGN —BWE 2. HF#MX—5
SCRHARIR BN FHUE SRR XBIE T, 1R, ERIB SIS —F

HIRECH B R IR ERIER 7. Han, HEARIE AR DL BT — R 6 TRV R
IS R SOR B R G RORIE SR R J B N RS, AU “EiE
AT ARSI 77 XA B L A P B R EDGE 1 7@, (R THATIE S 1 5, ik
o, BESCR B EVVE S W E TR A RA BN, ZUMERRE B
ORI R, FRATETA AR EE 245 B 1T SR 254

20 {22 80 AU WIITAG , ST RISCALHE AT J7 2 R B, = E AT TIFIG
AL EDIAMI TS, 85 AN BT 2] MR £ 07 AR EE. gk
RITE BRI S Au U ATk 1 B, BERR 1 0Ok AY SC AT dE XA
PR AN WL ELSE ST 3, N TEWEE [ B, ol BRSO T AR KRR . Hhy
T E AR I 2 U TE S IO, 2R T ULRESTE, HEBR S TE T )
AR AP EARLEYE, ISR T SO R G, GESK Rl — PR — 2, R
A F AL ©

(M) SETURTEE: 21 MR

BAER BRI S L 2oLl — RO EEZ o0k, —RAMAINLZ L.
TRZR A F AR AR ZH WA ESCFIIE . MOIFRE . SO B LA R HA 7

@ ST, MK, BEFEHRORST [C]. Mat maREmRAL, 2012: 36.

@ NG, MIREK, BHEEEBIRORST] [C]. Mat matTRE AL, 2012: 36.

@ Stubbs, M. British Traditions in Text Analysis From Firth to Sinclair [A]. In Baker et al. (eds.) Text and
Technology: In Honour of John Sinclair [C]. Amsterdam & Philadelphia: John Benjamins, 1993: 1-33.

@ Mason, 1. Discourse, Ideology and Translation [A]. In Beaugrande Robert de, A. Shunug & M. Heliel, ( eds.)
Language, Discourse and Translation in the West and Middle East [C]. Amesterdam: John Benjamins, 1994: 23-34.

® SRR, AT RIRRIE A (], AME SMEHCE. 2008 (6) @ 58-60.
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PP AR—E AU B H AT 5, S B 58 4] DU S HAD 27 B0 5 ik MU s R4 7 S A
BT, REXH BHAAT O A A 2 LU U AEAT ] Ak i S A0 4 1

. BEEFEMREBENRLS

PATE S 1SR A FIRE A SIS T IR i, A BRI AR L IR [N
Dy SR TEE R AN TR R R O 2R B Ok FIIRSE AR T A AR B B ST A
o, HERR (1994) XFRRIE S B KRR o Mr R TEAR, IR RIE S 2B EZ,
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BER USRS R MBSO R T SR S 2%, IR TR BR TAR A B LANEE, K&
it HEREZ—P. iR, THEMER S SRR, REUsetoe Kb, 3l
Toiz, WatiEFEXmS, MEIAR.

FW—LERTE, WEH AR N HEELR SRR SR A A L. 1
TR BRI, REME S A THE B AR R AR 5 20— 3. SRTTIA R
A, AT R T — S e, AT ARIRIEI SR SR ar A S, RIVRH IR e — il
MERFEMRER, BRI — AR, O BT 5.

BV SOR BRI T W 2 ) T 00— Fhil 5 C i RAA ORI SOAR SR, B
BRI AR ZBEIER 2, PEE R AR IE R RS IR SOR R 2%
JITAb R LR BE RN, IR A O RN DL BT, R “— e A
B FA ™ 0 i MBS i 20 T A 52 PRid sl ™ o AR IRATHEZ XA WA, IR AT
Tt 2200 R PR R IR = BN R, BB AR IR S PR E 2 B MR, R
ARG IX SO o 33X FLAE F ) 7 2 AN S g DR IR TE A L, T2 [R]—Fh i 5 B TH
HHAL A JEL B SCAS R RH SO LA P2 SO AALAS T B B R B, DRt vl LAk
11 E A A s, X SUETERHZE -

AR, AR BT RHEAT S BIIERUS TARZ Bk . BT Rs, BHE S R B SCAR A L,
B AT RES T R R AL T B T A8 5 MR S s i 5 B AR GBI i B2 D S ade 1t i) o U5
ERLEAL, DR AW, A GTEIER T (2 G-k, &R BRI Al
TR VLA T B9 -

- BIENESEMRIRKEE

wEs, USRS, RBIEOTA IR Z LR, i, W E R o
TS AR TS, HAAHARR N RRE . AREY RBISCAR M &ihdr, iR 2
TR RS e RS A MBETIT R  — NIRRT, P ERAR TRz AT REH BLAY
BHOR, IFH T SRR R AT SBR[ A e Ah, IR AR W P B Rk
Kk, WEFFENMMAPNNELE B 2BEFRZ AR, BRI E 1R IHR S AN EE X

e 7 e
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ZHER o PR R B A RBP4 MOR A B R M, HLER R AIPLI
BRRE S B FRAT 1 20438 3 B A MR B R L AR o gt i ML A B Rl B 2 0 o
IPRE I A A SIS BT S5, LK T SRR S A B . I, i
B TE BT B AN F . O

FOB B 2 B E BIEOR S R PR, BATAT DI U R 8638 S—, B
FERRSREA 20 SR, IR e R A B Rk el AL, B, EIE
RS BGEF FAIRZILE &, PEARZWE B = RS, BF5E HAs NI = 1F
Foi s TEHIENETE, BESE0G SEBI SO R B I AR B PRAN 3R ROIOCRAE R L. 2
=, W H BT TCRR TSR EOR IR T Sr R B TR AR AT s Y [ AL
AL FHT LB QR 5 BIE T BHROTFE P O F IR, KR R A A B e R A
FORFMHE . BT PR R 4Ed R B0, 85 AR MO S AR B ST A A1
REBEASAEARN, HEMFIERESM, M2RMAR, RhamR, HERRHAM
7 v (PR DUsifeHIUARRTALRE iAo, CHEIGEF ¥, S#FEE BB
K, POATEFAAHRGE TSRS AL, MORRA L2 — ot BlUniER R 5
(FESCARI A S BRTE B A & — Ep R A SO 5 45H) - AR (BRS80S 16T
ARAEHEFHEA— TR RS « BIFETAEZIICES, TR S AR, 1]
FU AR e S BRrfas i, MRl ] ST A AR I S I BE o e A It PR R AT
IUPRASAFL M FER, 5529k RS ( Contextual turn) o™ %1 80
EAH, EE RO AR ARSI, IR xR e s . B
Wl — NS AR Z UG, T2 A Z iRt B 2. QARG
BRI BSOS — DA SR L, ABATDE  RATRAE, B R T EA
IRZ D3, AT Fa 6] A NAEAE 2 AN [ A0 A A [ 8 3 10 2 ) RN e ) 37T e — B
AT CAREIA T BERE AR B RURS, AR Y
W AT PRIR T R TR EORRBA R A XL B

BYEHR RS
LR F AT A A R Le L 3

Sk
Catford, J C. A Linguistic Theory of Translation [M]. London: Oxford University Press,
1965.

BT, A, ERME. EHE SRR (M) dbat BRI R, 2013

@ ST, KB BEFF SRS [Cl. et MR, 2012: 46-47.
@ kMR, SFLLIE. T BUREIRR AR (D). R REFR: 2005 (4) @ 501-506.
® Hartim, B. Teaching and Researching Translation [M]. Harlow: Longman, 2001.
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T O e — MR A AT SIS AR A, B AR LR Aty , RBR
TiEH N A S TEIE F T AT 0 T A e LA o EIE AL S IR TR
BT AN SmiE T F 0454, I TikFiE S AR T RA EHL L,
MEASTE 238 . RIRIZE. & 5 A X b v RAE R 2240 2 $1iF A3k 09 & A
R iAFiE T FEMER A ERMR LA T2 T TE L

KER: i RAEYS; MEATEN: XER FRRXEE; ERER

AR 557 20 2D 80 AR 3¢ [ RIER P 24 A1 5 A I IR - 1989 45— J [
PRANHIE 5 % RS 71 E AR H T, 1990 SRR T GARIEF %) ( Cognitive
Linguistics) 2%, [4FLMAL T HBRIARIE 5472 L, VAR S A d RS
EREBEFEREAEM . NS S BRI ML BT R A B e S AR R E S, A
DA M TP e RS PR B AR RE T, S R T MCRE S AN 194 15 2 328 A 8 15 A TR 0 R A
B, FEAREHEE OIS Sh A, SR S AL B AT

WA S ( Cognitive Linguistics) LS RZIFIIAFUN K o, AR S5 44 FIRE
AT L, FARIEFE R R AT, I AR SORRIR S5 S0 5
MGE— R, IFBEL LA —1TR . WIS S I a5 2k, —8nlnh
IHE AL AANANC S NRIE LS RS e ANANE A AR R 2 5500
SCo NFIH F A AUHABIA T 2R, RO B D22 RS A . AT A
N AT RESEIL M T NIRRT o IRNE T A i R R H AR e
FHRAB RS TR 2R, RRME RS SRR SITE S 4 Z A%
FULAET « BOCRANZ IR R, ABMAIGEF IHE. 155 5IANNZE R D
L NFGNAHY A . INHIE S AR 2 55—, TRIERAMEEI. 55—, if
SCREEARIEN o 35 =, T F RN 5500, SRAYYEWEIEIN . ARITE 5 S A 2 Sl
SR, O E I 2R N L B, A 5 Rl 3 E S = A7 AR A
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By H=%F AeiETFLHEMF

HSCE N A M RETE S 5 IR B A I R OB IR, EAMY
FI N SRR AR X —AMER S TR S TR, T E S 1 iR PR
(A AE O BEMLH RS T A5 SO T AL o PR, DRI 35 2 PSR AT 58 %
AT A PR BAT O, S BIPESE PR ERAERE s, AR T MU E RSO &
JBEENT AR ZI AR 5T, SR BRI G S A R, I B G M i S FORL Y 0 AT
Mo I, AT EEANGHARIE S A0 (W AE R . SRR EIE . SRR
B EREHISHAESEIE, LA B e B P A I -

(=) AEEZZEREEREREAY

INHTE S AE AR B AIRFE AR NG S HI—MER, WK
WFEE BRI T Bk R 23 R SCRIT SCPRZE: IR SR IR G A — R RRR LYak
FRINAREF 5, P IRPFR AP SR INMARITE 5 5 PIIRARON W3 470 &
SC, Tl F ORISR G R AR, (HPTIRTE NS R BA R
e AR A, A AT B IRIE F AR AR AR F B SRR, AT
PaiX—E PRI, ARARNE & F O HIE 5 1 = R -

IWHIE & 7 EENARAY KAMEEEA: EE K (George Lakoff)  MIZyigyih ( Mark
Johnson) )& 2 Metaphors We Live By (1980) , Z£2K/K ( Leonard Talmy) i3 Force
Dynamics in Language and Thought (1988) , JE/RK& ( C. J. Fillmore) [1ig 3 Frames and
the Semantics of Understanding ( 1985) , &% ( G. Fauconnier) % 3 Mental Spaces
(1985) , 3EFZ KL ZE Women, Fire, and Dangerous Things ( 1987) , 2235 7& ( Ronald
W. Langacker) )% 2 Foundations of Cognitive Grammar (1987, 1991) , #7@ifI/K ( Eve
Sweetser) [ & Z From Etymology to Pragmatics: Metaphorical and Cultural Aspects of
Semantic Structure ( 1990) , 45%F. XEEFEAVEF W PIKEE KB L Women, Fire, and
Dangerous Things ( 1987) , 23575143 Foundations of Cognitive Grammar ( 1987) “Jf{
Fo IEIEXECZORBERAY R T INANE 5 2 HAE RIS .

(Z) HIE S F 5 BUR AR

IWHIE S TS B AR rTHERE O SR BRI BE & TR 22 B0 . PR
SRG SRR SHFSEWZRIN KR USRS . BCRIAZRI R, ZHAZ
EE IR EE S INMZ ARG R LIS AL . —BokUd, NG S 2%
A VIR =A TR, X LU Y HE B O EAMA RIS 5 A EEAERA
Yo

(1) M TG “2IRF Rk B AR GE S 58, B R, 2w, dRRSE.

(2) MINRIFN/E 2 BE A BE 9T 1R 5 B9 £ 2w, W #) ( Taylor) , 8K 3C

( Dirven) , ZE/RKK ( Talmy) , #FFHi7k ( Geeraerts) , 4544 ( Turner) , Hi/RWI/K, %
(Givon) , fiEHEE (Brugman) , B —4%, M7 325K M5k BN 07 2O i BEE = E
AXHMTIRE, W9 RIBE G rARIALE . Hhd IS oEis = e iy 2 i AR A
SFHRNAAA EOT O A A AR R 223, g2 (Haiman) , &

olb TH
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